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Le Conseil des parents de l’école 
primaire de l’athénée César Franck 
s’est réorganisé et est devenu une 
asbl. Le bien-être des enfants, c’est 
ce qui leur importe le plus.

Depuis fin 2022, un conseil communal 
des enfants est établi dans notre 
commune. Vingt-et-un écoliers sont 
à l’œuvre et veulent faire bouger les 
choses.

NOUVELLE
DIRECTION
Le musée Vieille Montagne a une nouvelle direction. En Le musée Vieille Montagne a une nouvelle direction. En 
février dernier, Jan Sabri Cetinkaya a succédé à Céline février dernier, Jan Sabri Cetinkaya a succédé à Céline 
Ruess. L’archéologue et historien de 36  ans travaillait Ruess. L’archéologue et historien de 36  ans travaillait 
auparavant comme pédagogue de musée à l’Energeticon auparavant comme pédagogue de musée à l’Energeticon 
à Alsdorf. Il voit un grand potentiel dans le musée Vieille à Alsdorf. Il voit un grand potentiel dans le musée Vieille 
Montagne et veut le faire progresser, voire l’établir au-delà Montagne et veut le faire progresser, voire l’établir au-delà 
des frontières nationales.des frontières nationales.

Portrait

École Jeunesse Tri des déchets

Sac bleu, sac poubelle orange, compost 
ou plutôt recyparc ? Comment les déchets 
sont-ils correctement éliminés dans 
notre commune  ? Nous vous montrons 
comment faire.
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Chères lectrices,
Chers lecteurs,

L’histoire est un bien précieux. En tant que 
Calaminois, nous en sommes particulièrement 
conscients. Le musée Vieille Montagne constitue 
un élément important dans la gestion et l’entretien 
de notre histoire. Céline Ruess a écrit un premier 
chapitre dans l’histoire de notre musée. 
En février dernier, la première directrice est 
retournée à ses racines et travaille de nouveau pour 
la Maison de la Métallurgie et de l’Industrie de Liège. 
Avec Jan Sabri Cetinkaya qui lui succède, nous 
entamons un deuxième chapitre. Cet archéologue 
et historien de 36 ans travaillait auparavant comme 
pédagogue de musée à l’Energeticon à Alsdorf. 
C’est un expert dans son domaine et, grâce à son 
savoir-faire, il vient donner un nouvel élan aux 
perspectives pour le musée et la commune. Nous 
nous réjouissons de cette collaboration.

La protection de l’environnement est un champ 
d’action important dans notre commune. Notre 
collaborateur Günther Havenith fait un travail 
formidable dans ce domaine. Dans ce numéro, 
nous rappelons les règles de base à respecter au 
quotidien pour l’élimination des déchets.
Pour beaucoup, ce cadre légal est une évidence, 

mais pour d’autres, il ne l’est pas. Peut-être 
pourrons-nous sensibiliser ces derniers à cette 
thématique grâce à l’article dans ce numéro.

Un autre article de plusieurs pages est lui consacré 
au Conseil des parents de l’école primaire de 
l’athénée César Franck. Les parents qui en font 
partie s’engagent pour le bien de la communauté 
scolaire. Une initiative louable. On peut en dire 
autant de la permanence du conseil des seniors 
dans notre maison communale, du conseil 
communal des enfants, du nouveau logo du service 
Eau potable – autant de sujets intéressants que 
vous pouvez retrouver dans cette neuvième 
édition de notre Kelmis magazine.

Nous vous souhaitons une bonne lecture,

Luc Frank et Mirko Braem
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LE MUSÉE VIEILLE MONTAGNE A UNE NOUVELLE DIRECTION LE MUSÉE VIEILLE MONTAGNE A UNE NOUVELLE DIRECTION 
Jan Sabri Cetinkaya est le nouveau directeur du musée Vieille 
Montagne. Dans ce numéro, nous vous présentons cet homme 
de 36  ans, auparavant pédagogue de musée à l’Energeticon 
d’Alsdorf.

LE CONSEIL COMMUNAL DES ENFANTSLE CONSEIL COMMUNAL DES ENFANTS
A COMMENCÉ SON TRAVAIL A COMMENCÉ SON TRAVAIL 
Le conseil communal des enfants a commencé son travail fin 
décembre  2022. Ce ne sont pas moins de 21  écoliers qui en 
font partie. Nous avons rendu visite à Louise Delespesse et 
Benedict Brouwers.

L’ACTUALITÉ DE LA COMMUNE L’ACTUALITÉ DE LA COMMUNE 

APERÇU DES SERVICES COMMUNAUX APERÇU DES SERVICES COMMUNAUX 

CONSEIL DES PARENTS À L’ACF, DÉSORMAIS UNE ASBL CONSEIL DES PARENTS À L’ACF, DÉSORMAIS UNE ASBL 
Le Conseil des parents de l’école primaire de l’Athénée César 
Franck s’est réorganisé et fonctionne désormais comme une 
asbl.

LE TRI DES DÉCHETS : RÈGLES À SUIVRE LE TRI DES DÉCHETS : RÈGLES À SUIVRE 
Le tri des déchets est un sujet important, et pas seulement 
dans notre commune. Pour protéger l’environnement, il 
faut trier correctement. Nous résumons les règles les plus 
importantes à suivre.

LE CONSEIL DES SENIORS PROPOSE DES PERMANENCES LE CONSEIL DES SENIORS PROPOSE DES PERMANENCES 
Depuis début avril, une permanence d’une heure et demie 
est proposée aux seniors dans notre maison communale. Ce 
service est proposé par le conseil des seniors.

NOUVEAU LOGO POUR LE SERVICE EAU POTABLE NOUVEAU LOGO POUR LE SERVICE EAU POTABLE 
Le service Eau potable a un nouveau logo. Le design est 
intemporel et moderne. Parallèlement, une prime est proposée 
pour l’achat d’un appareil à gazéifier l’eau.
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LE MUSÉE,
UNE MAISON OUVERTE

Reportage
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Le musée de la Vieille Montagne a une nouvelle Le musée de la Vieille Montagne a une nouvelle 
direction. Le 6  février dernier, Jan Sabri direction. Le 6  février dernier, Jan Sabri 
Cetinkaya (36  ans) a succédé à Céline Ruess. Cetinkaya (36  ans) a succédé à Céline Ruess. 
Cette dernière était à la tête du musée depuis Cette dernière était à la tête du musée depuis 
son ouverture en septembre  2018. Céline est son ouverture en septembre  2018. Céline est 
retournée à Liège à la fin de l’année dernière retournée à Liège à la fin de l’année dernière 
et travaille de nouveau pour la Maison de la et travaille de nouveau pour la Maison de la 
Métallurgie et de l’Industrie. Jan Sabri Cetinkaya, Métallurgie et de l’Industrie. Jan Sabri Cetinkaya, 
historien et archéologue de formation, historien et archéologue de formation, 
souhaite poursuivre le travail de Céline tout en souhaite poursuivre le travail de Céline tout en 
développant le musée Vieille Montagne, voire en développant le musée Vieille Montagne, voire en 
l’établissant au-delà des frontières.l’établissant au-delà des frontières.

Jan Sabri Cetinkaya a des origines turques. 
Son père est originaire de Trabzon et sa mère, 
Barbara, est allemande. Jan Sabri a grandi à 
Kempen, à l’ouest de Duisbourg, et habite depuis 
cinq  ans à Alsdorf, au nord d’Aix-la-Chapelle. Il 
connaît bien la commune de La Calamine. 
«  Je suis souvent venu ici. J’aime venir m’y 
promener. L’étang du Casino, par exemple, 
est magnifique  », raconte-t-il lorsque nous lui 
rendons visite sur son nouveau lieu de travail. 
Il connaît bien la commune, la région et son 
histoire. «  La première fois que j’ai entendu 
parler de Moresnet-Neutre, j’ai eu du mal à y 
croire. C’est étonnant que cette curiosité ne soit 
pas plus connue  », souligne-t-il. Il aime garder 
à l’esprit l’image des célèbres toits en zinc de 
Paris, réalisés avec des produits de la Vieille-
Montagne. 

«TOUJOURS INTÉRESSÉ 
PAR LES CHOSES
ANCIENNES»

«  Ou prenons la baignoire de Napoléon, 
construite avec du zinc de La Calamine. Les 
Calaminoises et Calaminois peuvent être fiers 
de cette histoire fascinante. »
Les yeux de Jan Sabri pétillent lorsqu’il passe 
en revue notre histoire. «  La commune était si 
importante que les grandes puissances se sont 
battues pour l’avoir  », ajoute-t-il. Le musée 
et la commune, Jan Sabri en est sûr, ont un 
énorme potentiel. Le jeune homme de 36  ans 
voit donc l’avenir du musée Vieille Montagne 
non seulement au niveau régional, mais aussi au 
niveau eurégional, voire européen. « Les visites 
guidées en plusieurs langues dans notre musée 
en sont la meilleure preuve. Notre maison doit 
être un lieu où tout le monde se sent bien, quelle 
que soit sa langue. » 
Jan Sabri Cetinkaya voit notre commune et le 
musée comme un symbole, une contribution à 

l’intégration européenne. Un lieu où il n’y a pas de 
frontières dans les esprits.
Dans son travail, Jan Sabri mise non seulement sur 
la passion, mais aussi sur le savoir-faire scientifique. 
Ce savoir-faire, il l’a acquis en suivant des études 
d’archéologie et d’histoire à Cologne.
 «  J’ai toujours été intéressé par l’histoire et les 
choses anciennes », explique-t-il. « Cela vient peut-
être de mon grand-père maternel, qui m’a beaucoup 
parlé de sa jeunesse et de la guerre.  » Lors de ses 
études d’archéologie, il s’est surtout intéressé à 
l’âge de pierre. Dans son travail de fins d’études en 
bachelier, il a examiné des pointes d’os provenant 
d’une grotte en Afrique du Nord. C’est grâce à ce 
travail qu’il a rencontré à l’époque le directeur 
du Neanderthal Museum à Mettmann (près de 
Düsseldorf). « Il m’a demandé si je voulais participer à 
un projet scientifique. J’ai alors réalisé des modèles 
en 3D d’artéfacts en pierre et en os afin de rendre ce 
patrimoine humain accessible au public. »
Il a approfondi le thème de la communication dans 
son mémoire de master, dans lequel il a étayé le fait 
que de nombreuses images sociales du passé de l’âge 
de pierre (par exemple : l’homme chasse, la femme 
s’occupe de la progéniture) ne peuvent pas du tout 
être prouvées scientifiquement. «  De nombreuses 
images ne sont que des impressions visuelles et ne 
sont pas l’expression d’une réalité scientifique. »

L’aspect scientifique représente une partie 
importante du travail de Jan Sabri Cetinkaya. 
La communication de l’ensemble est tout aussi 
primordiale pour lui. «  Dans la bulle scientifique, 
on perd vite de vue ce qui préoccupe les gens 
ordinaires », reconnaît-il. « Or, les gens “ordinaires” 
posent des questions que les scientifiques ne se 
sont pas encore posées. Le défi consiste donc à 
rendre compréhensibles des choses compliquées. »

En tant que directeur du musée Vieille Montagne, Jan Sabri 
veut s‘adresser à toutes les classes d‘âge.
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CONTACT 
ÉTROIT AVEC 
LA POPULATION
Pour ce faire, Jan Sabri Cetinkaya mise sur un 
contact étroit avec la population et les visiteurs. 
En tant que directeur du musée Vieille Montagne, 
il souhaite s’adresser à toutes les tranches d’âge. 
Au musée Energeticon d’Alsdorf, son dernier 
employeur, il a pu acquérir une expérience 
importante en tant que pédagogue de musée.
 « Il s’agit de planifier, de développer des concepts, 
des visites guidées, des ateliers, des événements et 
de se demander ce que l’on veut transmettre. » Pour 
ce jeune homme de 36 ans, ce travail pédagogique 
doit s’adresser à toutes les classes d’âge. « Bien sûr, 
cela a un rapport avec les enfants et les écoles, mais 
pas seulement. Il faut s’adresser à tout le monde. Je 
veux que le musée soit une maison ouverte. 
J’aimerais répondre à tous les souhaits de la 
population de La Calamine  », déclare Jan Sabri. 
Il y aura probablement une exposition d’artistes 
qui se pencheront sur le musée en tant que 
bâtiment. Un bâtiment que Jan Sabri apprécie tout 
particulièrement. Le nouveau directeur prévoit en 
outre une exposition permanente sur la tradition du 
carnaval dans notre commune. 
«  Je vais chercher à établir des contacts avec les 
sociétés de carnaval. Mon objectif est qu’elles 
puissent participer à la conception de l’exposition. 
Ma porte est donc ouverte à toutes et tous. »

« La première fois que j‘ai entendu parler de Moresnet-Neutre, j‘ai eu 
du mal à y croire. C‘est étonnant que cette curiosité ne soit pas plus 
connue », souligne Jan Sabri.

☛ Musée d’histoire naturelle de Vienne : 
« Vienne ne vaut toujours le détour et, 
dans le musée, on trouve même une pièce 
de La Calamine ! »

☛ Neanderthal Museum à Mettmann : « Un
magnifique musée sur les racines de l’hu-
manité, avec une tour impressionnante et 
une super équipe ! »

☛ ENERGETICON Alsdorf : « Pour ceux qui
veulent en savoir plus sur l’exploitation 
minière locale et la transition énergétique, 
c’est l’endroit idéal ! »

☛ Centre belge de la Bande dessinée à 
Bruxelles : « Mon cadeau d’anniversaire 
pour mes 10 ans, une visite obligatoire 
pour tous les fans de BD ! »

☛ Computerspielemuseum Berlin : « Vous
voulez jouer à PONG sur du matériel 
original ? En route pour Berlin ! »

LES MUSÉES PRÉFÉRÉS DE JAN

  ☛ Spirou et Fantasio : tous les albums d’André
Franquin ainsi que Le groom vert-de-gris 
(de Schwartz & Yann)

☛ Tintin : Le secret de la Licorne et Le trésor
de Rackham le Rouge (Hergé)

☛ Franka : Les Dents du dragon (parties 1 et 2
(Henk Kuijpers)

☛ Lupin III : Le Château de Cagliostro (animé
de Hayao Miyazaki)

☛ Atom Agency 1 (Schwartz & Yann)

LES BD PRÉFÉRÉES DE JAN
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Portrait Jan Sabri CetinkayaPortrait Jan Sabri Cetinkaya

Jan Sabri a grandi à Kempen, dans le Bas-Rhin.

Vous avez trouvé des objets qui pourraient avoir une valeur historique, culturelle ou scientifique lors 
d‘une liquidation de ménage ou d‘un débarras ?
Merci de ne pas les jeter ou de ne pas les confier à des mains non professionnelles !
Le Musée Vieille Montagne se fera un plaisir de s‘occuper de ces objets et de les conserver pour l‘avenir.
Veuillez vous adresser directement au musée : 
Téléphone : 087/ 65 75 04; E-mail : mvm@kelmis.be

ℹ ℹ INFOINFO

Jan Sabri voit l‘avenir du musée Vieille Montagne européenne.

Jan Sabri Cetinkaya est né le 14  août  1987 
à Kempen (Allemagne). Son père, Bahattin, 
est originaire de Turquie (Trabzon) et sa 
mère, Barbara Bosch, de Kempen. 
Le couple s’est rencontré dans le train à 
destination de Krefeld. Le père y faisait 
des études d’ingénieur textile et la mère 
travaillait au tribunal. Jan Sabri a deux 
sœurs cadettes  : Selin et Filiz. Jan Sabri 
est allé à l’école à Kempen et a terminé ses 
humanités au lycée local (Thomaeum/cours 
de spécialisation  : histoire et allemand). 
Après un an de service civil, Jan Sabri a 
entamé des études de langues germaniques 
et d’islamologie à l’université de Cologne. 
« Mais ce n’était pas pour moi », dit-il avec le 
recul. Jan Sabri a changé d’orientation et a 
obtenu un master en histoire et archéologie. 
Sur le plan professionnel, il a travaillé pour 
le Neanderthal Museum à Mettmann (près 

de Düsseldorf) ainsi que pour le musée 
Energeticon à Alsdorf. Jan Sabri Cetinkaya 
vit à Alsdorf depuis cinq ans. 
Ses hobbies sont les bandes dessinées 
belges, les concerts, la collection de jeux 
vidéo anciens et nouveaux et le club de 
foot allemand Borussia Dortmund (il a un 
abonnement sur la tribune sud avec son 
père).
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LES VISAGES DE L’AVENIR

Depuis fin 2022, 21 écoliers participent à la politique Depuis fin 2022, 21 écoliers participent à la politique 
de notre commune. Le conseil communal des enfants de notre commune. Le conseil communal des enfants 
se réunit une fois par mois. Filles et garçons s’y se réunit une fois par mois. Filles et garçons s’y 
investissent pleinement. Benedict Brouwers et investissent pleinement. Benedict Brouwers et 
Louise Delespesse en font partie.Louise Delespesse en font partie.

Louise a dix ans et est en cinquième année primaire 
à l’école communale de La Calamine (enseignant : M. 
Marc Rotheudt). À travers le conseil communal des 
enfants, Louise veut faire bouger les choses. «  Je 
veux changer La Calamine et aider les gens », dit-elle 
avec assurance. « Il nous faut plus d’éclairage dans les 
rues », poursuit-elle, « et plus de passages piétons ». 
Elle rêve aussi d’un parcours de santé, comme il en 
existait un à l’époque à l’étang du Casino. Mais le plus 
important à ses yeux, ce sont les passages piétons. 
«  Pour que tout le monde puisse traverser la rue en 
toute sécurité. »
Cela vaut aussi pour elle. Louise, fillette très active, 
aime jouer dehors avec ses amies. Elle fait partie du 
Patro KLJ et est également enfant de chœur, elle 
chante avec sa maman Cindy dans le groupe Arc-en-
ciel et a également participé aux jeux de la Passion 
avec son papa, Michel. Louise, qui ne connaît pas 
l’ennui, est avide d’apprendre. «  Elle a un avis sur 
tout et sait défendre son opinion  », rapportent ses 
parents. Et cela vaut aussi pour les sujets politiques. 
«  J’aime bien regarder la télévision  », dit-elle. Les 
JT pour enfants, par exemple, sont une source 
d’information importante pour elle. Elle a déjà vu 

l’ancien président du Parlement de la Communauté 
germanophone, Karl-Heinz Lambertz, en personne 
avec les chanteurs à l’étoile en janvier. Elle connaît 
bien sûr aussi Barack Obama. « Louise aime participer 
aux discussions  », explique sa maman. Malgré son 
jeune âge, elle a déjà intégré une réalité qui a son 
importance en politique  : «  Je sais que tout ce que 
l’on souhaite ne peut pas être réalisé.  » Et quel est 
son souhait sur le plan professionnel  ? «  J’aimerais 
un jour devenir journaliste radio. Je veux apprendre 
quelque chose aux gens. »

Louise avec ses fiers parents 
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L’INTÉRÊT GÉNÉRAL 

AU CENTRE
Benedict Brouwers, camarade de Louise au conseil 
communal des enfants, n’a pas encore d’idée précise 
quant au métier qu’il exercera plus tard. « Cela change 
encore régulièrement  », précise son papa Carlo. 
Benedict a dix ans et est en cinquième année primaire 
à l’école communale de Hergenrath (enseignante  : 
Mme Giulia Hansen). C’est dans cette classe qu’est 
né un projet qu’il a présenté lors de sa campagne 
pour l’élection au conseil communal : un arrêt de bus 
couvert pour les usagers de la ligne de bus 396 (Vaals-
Eupen) en direction de La Calamine. 
Comme c’est la société wallonne de transports 
en commun TEC et non la commune qui en est 
responsable, le projet n’a pas pu être abordé. 
Benedict a cependant beaucoup d’autres idées. 
Des exemples  ? Il souhaite des trottoirs plus larges. 
«  Ma grand-mère est en fauteuil roulant  », explique 
Benedict lors de notre visite. « Il est très empathique 
et social », rapportent ses parents. « Il pense au bien 
commun et s’occupe volontiers de choses qui ne le 
concernent pas directement. »
C’est d’ailleurs ce qui l’a poussé à s’engager dans le 
conseil communal des enfants. «  Ce sont souvent 
les adultes qui décident de ce que les enfants 
doivent faire. Je trouve que les enfants doivent être 
davantage écoutés. » Benedict apprécie la politique 
et s’en préoccupe régulièrement. 
Chez ses grands-parents, qui habitent tout près, il 
feuillette le journal Grenz-Echo. À la maison, il aime 
regarder les informations : le journal télévisé ou le JT 
pour enfants.

« MON CLUB PRÉFÉRÉ EST LE FC COLOGNE »« MON CLUB PRÉFÉRÉ EST LE FC COLOGNE »
Quand il n’est pas à l’école ou ne s’occupe pas de 
politique, «  Ben  » a toute une série de hobbies. En 
tête de liste, le football. «  Mon club préféré est le 
FC Cologne  », dit-il fièrement. Son père et lui sont 
membres du club et se rendent régulièrement aux 
matchs à domicile. «  L’ambiance dans le stade est 
super  », s’enthousiasme Benedict. Florian Kainz est 
son joueur préféré. Il trouve aussi l’entraîneur Steffen 
Baumgart génial. «  Il est toujours en t-shirt. Même 
quand il pleut. Je me demande comment il fait pour 
tenir  !  » Benedict joue lui-même au football, et plus 
précisément à l’Union Walhorn. «  J’adore jouer en 
attaque.  » Rien d’étonnant à cela  : Benedict est un 
garçon qui prend ses responsabilités. Il le prouve par 
son engagement au sein du conseil communal des 
enfants, tout comme Louise. Tous les deux ainsi que 
leurs 19 autres camarades du conseil sont les visages 
de l’avenir.

Pour l’école communale de La Calamine :Pour l’école communale de La Calamine :
Calina Cobo

Louise Delespesse
Saleisha Dokpo
Estelle Kampfl

Zoé Klinkenberg
Xiomara Rosskamp

Léa Sebastian
Jonathan Bergmann

Valentin Breuer
Jadé Havard

Daniel Niessen
Leon Sebastian

Léanne Vanaschen
Jamy Vogt

Pour l’école communale de Hergenrath :Pour l’école communale de Hergenrath :
Benedict Brouwers

Nikolai Rams

Pour l’Athénée César Franck  :Pour l’Athénée César Franck  :
Malak El Bouyousfi

Gael Nkusu
Luis Imhauser

Elisa Schwarzbach 
Malik Yimbou

Benedict Brouwers s’occupe régulièrement de politique.

LES MEMBRES DU CONSEIL
 COMMUNAL DES ENFANTS
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La commune pleure son ancien membre du 
conseil communal, Joseph Barth, décédé 
le 14 mars dernier à l’âge de 86 ans. Joseph 
Barth a été membre du conseil communal 
de La Calamine pendant 47 ans. Il a fait 
ses débuts le 11 janvier 1965 et a exercé 
la fonction d’échevin de 1991 à 2006. Le 
2 décembre 2012, il a mis fin à sa carrière 
politique dans notre commune. Joseph 
Barth a également 
été membre du 
Parlement de la 
Communauté 
germanophone de 
1988 à 2000 et a fait 
partie du Conseil 
provincial de 1997 à 2012. 

Décès de Joseph Barth

Dans les Repair-Cafés, 
il est possible de 
réparer des objets du 
quotidien et d’usage 
courant. Comme 
l’offre n’existe 
pas (encore) dans 
notre commune, voici 
un rappel de l’offre dans la 
commune voisine de Welkenraedt. 
Le prochain Repair Café (axé cette 
fois sur les appareils électriques et 
informatiques) y aura lieu le samedi 
20 mai 2023. Où ? Au centre culturel 
(rue Grétry, 10, à Welkenraedt). 
Plus d’infos sur
 https://repairtogether.be

Payer ses factures d’eau 
par domiciliation

Décès de Martha 
Werding-von Montigny

Nous pleurons Martha Werding-von 
Montigny. L’ancienne institutrice est 
décédée le 22 janvier dernier à Hergenrath. 
Martha, née le 28 septembre 1947 à 
Grüfflingen, a été institutrice maternelle à 
l’école communale de Hergenrath de 1970 à 
2007.

Le service Eau potable propose à ses 
clients la domiciliation pour le paiement 
des factures d’eau. Au lieu de recevoir 
quatre factures par an, les Calaminoises 
et Calaminois peuvent être prélevés 
de dix petits montants mensuels. Cela 
signifie une charge financière réduite et 
une meilleure maîtrise des finances. La 
demande de domiciliation est gratuite et 
peut être effectuée en quelques minutes. 
Vous trouvez le formulaire de domiciliation 
sur notre site web www.kelmis.be sous la 
rubrique Documents & Demandes – Mandat 
de domiciliation. Si vous avez des questions, 
n’hésitez pas à nous appeler au 087/63 98 10 
ou à nous écrire à wasser@kelmis.be.

L‘ACTUALITÉ DE
LA COMMUNE

Repair-Café à Welkenraedt
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Nos services à la maison communale sont accessibles uniquement sur rendez-vous du lundi au vendredi de 9h à 12h30 
et  le jeudi de 15h à 18h.
Les rendez-vous peuvent être pris comme suit : par mail à l‘adresse verwaltung@kelmis.be; par téléphone, voir la liste 
ci-dessous et en ligne, sous www.termin.kelmis.be. 

☛ Pendant cette période, les demandes telles que vignettes de déchets, sacs poubelles, composition de ménage, 
attestations de domicile, etc. peuvent également être traitées sans rendez-vous par notre accueil, dans la mesure 
des disponibilités. Pour des demandes plus spécifiques, l‘accueil peut également prendre rendez-vous directement 
sur place.
☛ Sur conseil de la police, la porte d‘entrée reste fermée à tout moment pour des raisons de sécurité. Pour accéder 
à la maison communale, veuillez actionner la sonnette portant l‘inscription Commune de La Calamine, qui se trouve à 
gauche de la porte d‘entrée.
 
Nos services sont joignables par téléphone du lundi au jeudi de 9h à 16h30 ainsi que le vendredi de 9h à 12h30 :

•	 Population : 087/63 98 04
•	 Finances : 087/63 98 07
•	 Permis de conduire : 087/63 98 06
•	 Marchés publics : 087/63 98 12
•	 Personnel : 087/63 98 02
•	 État civil : 087/63 98 03

 
Les institutions suivantes de la commune sont également joignables directement par téléphone :
•	 dépôt communal au 087/65 91 41 du lundi au jeudi de 8h à 12h et de 13h à 15h30 et le vendredi jusqu‘à 12h.
•	  CPAS au 087/63 99 60 du lundi au jeudi de 8h30 à 12h et de 13h30 à 16h et le vendredi de 8h30 à 12h.
•	  Office du tourisme au 087/65 98 43 du mardi au samedi 9h à 14h et en juillet et août aussi le dimanche 9h à 14h.

LES SERVICES EN
UN COUP D‘OEIL

www.kelmis.be
Vous trouvez les autres services sur notre site web:

Consultez notre site web pour découvrir les activités de loisir et les offres touristiques de la commune. 

•	 Secrétariat : 087/63 98 01
•	 Nationalités : 087/63 98 05
•	 Urbanisme/énergie : 087/63 98 08
•	 Eau potable (service clientèle) : 087/63 98 10
•	 Environnement : 087/63 98 37
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Le Conseil des parents de l’école primaire de Le Conseil des parents de l’école primaire de 
l’Athénée César Franck (ACF) s’est réorganisé. l’Athénée César Franck (ACF) s’est réorganisé. 
Depuis l’année dernière, le Conseil des parents Depuis l’année dernière, le Conseil des parents 
est devenu une association sans but lucratif est devenu une association sans but lucratif 
(ASBL). Cette décision a été prise pour des raisons (ASBL). Cette décision a été prise pour des raisons 
juridiques. Dans la structure précédente, le Conseil juridiques. Dans la structure précédente, le Conseil 
des parents, en tant qu’association de fait, était des parents, en tant qu’association de fait, était 
responsable en tant que personne morale. Ce n’est responsable en tant que personne morale. Ce n’est 
plus le cas aujourd’hui. Le Conseil des parents plus le cas aujourd’hui. Le Conseil des parents 
est plein d’énergie. Le bien-être des enfants au est plein d’énergie. Le bien-être des enfants au 
sein de leur école est toujours au centre de ses sein de leur école est toujours au centre de ses 
préoccupations.préoccupations.

« Nous souhaitons participer activement à la vie de 
l’école », explique l’équipe des présidentes au nom 
des membres présents lorsque nous participons 
en tant que spectateurs à une réunion du conseil 
des parents. Zoé Tock est membre du Conseil 
des parents depuis quatre  ans et présidente 
depuis cette année. Kerstin Lipsch est active au 
sein du Conseil des parents depuis sept  ans et 
occupe le poste de vice-présidente. Toutes deux 
représentent chacune deux enfants au conseil 
des parents – l’un à l’école maternelle, l’autre à 

POUR LE 
BIEN DES 
ENFANTS

l’école primaire. Sans enfant à l’école maternelle ou 
primaire de l’ACF, il n’est pas possible de participer 
au Conseil des parents.
Lors de notre visite, l’ambiance est détendue et 
amicale. Le conseil des parents de l’ACF compte 
aujourd’hui 16 parents actifs et engagés. Le comité 
est complété par quatre personnes : Jasmin Lenzen, 
Kasia Barow, Manuela Aggebo et Faustin Ngokse. 
Ce dernier, qui apporte la « touche masculine », est 
toujours prêt à plaisanter. Ensemble, ils forment une 
équipe solide qui se réunit une fois par mois avec la 
direction (Michael Vahlefeld) et les enseignants de 
maternelle et du primaire.
Le Conseil des parents est actif tout au long 
de l’année et met sur pied toute une série 
d’événements. Parmi les points forts figurent la fête 
d’Halloween en automne et la participation au défilé 
du carnaval des enfants le samedi de carnaval. 
Des activités importantes sont en outre la bourse 
aux vêtements pour enfants au printemps et la 
formation à l’hygiène en octobre, organisée depuis 
2018. « C’était révolutionnaire à l’époque », déclare 
le directeur Michael Vahlefeld en louant l’initiative 
en matière d’hygiène. Un petit extrait du flyer sur ce 
thème précise : « De nombreuses bactéries et virus 
se transmettent par les mains. […] On peut aussi 
transmettre des agents pathogènes en toussant 
ou en éternuant. On tue les bactéries et les virus 
en se lavant les mains ou en les frottant avec un 
désinfectant  ». Les enfants de l’ACF sont donc 
devenus de petits professionnels de l’hygiène.
Mais il n’y a pas qu’en matière d’hygiène que les 
jeunes sont bien préparés. 

Une fois par mois, le Conseil des parents se réunit avec les enseignants et le directeur de l‘école, Michael Vahlefeld.
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La lutte contre les dangers (sexualisés) qui guettent 
les enfants sur Internet et auxquels ils sont de plus 
en plus souvent exposés est également importante. 
Outre une soirée d’information préventive pour les 
parents, des animations de sensibilisation ont été 
organisées pour les enfants à partir de la 4e année 
primaire, en collaboration avec Kaleido, l’Info 
Jeunes et la police. Il s’agit d’attirer l’attention des 
enfants le plus tôt possible sur les risques et de 
renforcer leur confiance en eux. 
Les jeunes doivent apprendre à évaluer de manière 
critique leur présence sur Internet, à reconnaître 
les contenus et les contacts problématiques 
et à signaler immédiatement les attitudes 
inappropriées.
C’est surtout pendant la pandémie de coronavirus 
que le Conseil des parents a dû faire preuve 
de créativité pour compenser les nombreuses 
actions annulées. Ainsi, un concours de dessin a 
été organisé pour tous les enfants de la 1re  année 
maternelle à la 6e  année primaire et une action 
a été menée à l’occasion de la Journée mondiale 
de l’enfance, qui fait depuis partie intégrante du 
programme. 
L’important, ce jour-là, c’est le message adressé à 
chaque enfant  : «  C’est bien que tu sois là  ! Merci, 
d’être là ! »

ÉLÉMENT 
INDISPENSABLE
«  L’engagement des parents est un modèle en 
matière de participation au système scolaire  », 
souligne Michael Vahlefeld. Selon lui, un nouvel élan 
est né avec la nouvelle équipe. «  La participation 
est exemplaire  », affirme-t-il. Il aime à cet égard 
rappeler l’époque du coronavirus, lorsque les 
parents pilotaient le système d’ordre à l’école. « Sans 
les parents, cela n’aurait pas été possible. C’est 
incroyable ce qui a été fait. » Grâce à l’engagement 
du Conseil des parents, la bibliothèque de l’école a 
reçu de nouveaux sièges qui créent une atmosphère 
confortable, invitant à une lecture détendue.
Le Conseil des parents est devenu un élément 
incontournable du quotidien de l’école primaire de 
l’Athénée César Franck. Les parents sont actifs sur 
plusieurs fronts. 
Outre les actions de sensibilisation axées sur la 
prévention, des activités sont organisées chaque 
année afin de récolter des fonds qui sont ensuite 
investis dans le bien-être des enfants. 

Quelques exemples  : l’organisation de la fête 
d’Halloween et de la bourse aux vêtements pour 
enfants, la participation à la fête de l’école ou la 
distribution du Kelmis magazine (deux fois par an).
 « La bourse aux vêtements a été un grand succès », 
explique Zoé Tock. « Lors de la fête de l’école, nous 
aidons au comptoir. Tout ce que nous récoltons 
lors de ces manifestations est dépensé pour nos 
enfants. »

Le Conseil des parents est actif tout au long de l‘année et met sur 
pied toute une série d‘événements.

La fête d‘Halloween permet de générer des fonds qui sont 
investis dans le bien des enfants.
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Vous avez un sujet à proposer lors de la 
prochaine réunion du Conseil des parents ? 
Aimeriez-vous nous aider lors de nos 
manifestations et projets  ? Vous aimeriez 
devenir membre  ? N’hésitez pas à vous 
inscrire auprès du Conseil des parents de 
l’Athénée César Franck  : elternrat.primar@
cfa-kelmis.be

Vous trouverez des informations actuelles 
et des photos des manifestations passées 
sur le site web de l’école
(https://www.grundschule.cfa-kelmis.be/) 
ainsi que sur Facebook (Conseil des parents 
cfa) et Instagram (elternratcfa).

Les enfants de l‘ACF sont devenus de petits professionnels de 
l‘hygiène.

Le Conseil des parents s‘est réorganisé en ASBL.

CONTACT EXCURSION DE 
TROIS JOURS À 
LA PANNE
L’un des points forts de cette année sera une 
excursion pédagogique de trois jours des 2e et 
3e années de maternelle à la côte. Les 12, 13 et 
14 juin prochains, 12 enseignants et 72 enfants 
partiront en bus vers La Panne. Pour financer 
cette classe de mer, le Conseil des parents a 
vendu des décorations de Noël confectionnées 
par les enfants de maternelle lors de la fête de 
la Saint-Nicolas en 2022. Par ailleurs, le Conseil 
des parents participe régulièrement à l’achat 
de matériel pédagogique et s’occupe de la 
caisse de vêtements dans le réfectoire, où sont 
collectés les vêtements perdus/trouvés. « Nous 
participons activement à la vie de l’école et nous 
nous considérons comme les porte-paroles des 
parents ». 
Le contact avec la direction de l’école se fait 
d’égal à égal. « L’enfant est toujours au centre 
de nos préoccupations », souligne le directeur 
Michael Vahlefeld. « Ce qui est important, c’est 
ce qui se passe autour de l’enfant. L’engagement 
du Conseil des parents toujours dans l’intérêt des 
enfants est remarquable », souligne-t-il. Pour 
les parents, l’engagement en faveur des enfants 
est indispensable. « On constate en général 
dans la société que le bénévolat est en train de 
disparaître », explique Kerstin Lipsch au nom 
du Conseil des parents. « Mais si personne ne 
fait plus rien, nous n’avancerons pas. Si nous ne 
nous engageons pas, qui le fera ? Il ne faut pas 
l’oublier : tout cela profite à nos enfants. »
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Le Conseil des parents distribue deux fois par an le « Kelmis magazine » .

L’école primaire de l’Athénée César Franck a participé à la course caritative ELA en 2019.
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TRIER LES DÉCHETS
CORRECTEMENT!
Le tri des déchets est un sujet important dans notre commune. Nous souhaitons rappeler les règles les plus Le tri des déchets est un sujet important dans notre commune. Nous souhaitons rappeler les règles les plus 
importantes afin qu’elles soient appliquées de manière conséquente. Au-delà de notre liste, le calendrier des importantes afin qu’elles soient appliquées de manière conséquente. Au-delà de notre liste, le calendrier des 
collectes de l’intercommunale Intradel est un document indispensable pour trier correctement ses déchets. Il a collectes de l’intercommunale Intradel est un document indispensable pour trier correctement ses déchets. Il a 
été distribué à tous les ménages au début de l’année, mais peut également être consulté sur le site web d’Intradel.été distribué à tous les ménages au début de l’année, mais peut également être consulté sur le site web d’Intradel.

▷ Bouteilles de shampoing

▷ Tubes de dentifrice

▷ Capsules de café (Nespresso notamment)

▷ Pots de yaourt

▷ Couvercles de fermeture de bocaux

(confiture, pâte à tartiner, etc.)

▷ Emballages de charcuterie (la barquette

rigide et le film doivent être séparés)

▷ Boîtes métalliques (raviolis, maïs, noix, etc.)

▷ Emballages de pain en plastique

▷ Boîtes de jus de fruits

▷ Bouteilles en plastique

▷ Sachets de chips

▷ Boîtes de conserve

▷ Pots de fleurs en plastique

❕ Attention  : la capacité maximale des 

récipients est de 5  l (rien ne peut être 

fixé à l’extérieur du sac) ❕

Que mettre dans Que mettre dans 
le sac bleu (PMC) ?le sac bleu (PMC) ?

▷ Lingettes humides (en aucun cas dans les

toilettes – risque d’obstruction !)

▷ Articles d’hygiène

▷ Café moulu (peut aussi aller au compost)

▷ Dosettes de café (type Senseo)

▷ Sachets de thé

▷ Fruits

▷ Croutes de fromage

▷ Couennes de bacon

▷ Boîte à pizza sale (pour des raisons

d’hygiène/les boîtes propres vont dans la 

collecte carton)

▷ Couches-culottes

▷ Litière pour chat

▷ Pour les graisses résiduelles après la

cuisson : il faut les enlever avec du papier 

et les jeter dans le sac pour les déchets 

ménagers. Les graisses jamais dans 

l’évier ! Attention au risque d’obstruction !

▷ Pneus de vélo, chambres à air de roues

(ou chez un commerçant spécialisé)

▷ Vieilles chaussures ou vêtements qui ne

sont plus adaptés au marché de seconde 

main.

❕ ATTENTION  : les sacs orange doivent être 

fermés correctement  ! Sur les poubelles, le 

couvercle doit être refermé correctement !

Poids maximum des récipients = 18 kg ❕

Que mettre Que mettre 
dans les déchets dans les déchets 

ménagers (dans les ménagers (dans les 
sacs orange ou dans sacs orange ou dans 
une poubelle munie une poubelle munie 

d’une vignette) ?d’une vignette) ?

▷ Café moulu

▷ Fruits

▷ Coquilles d’œufs

▷ Petits déchets de jardin

▷ Épluchures de pommes de terre et de

légumes

Que peut-on Que peut-on 
mettre dans le mettre dans le 

compost ?compost ?
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▷ Vieux métaux, polystyrène, gravats,

verre plat, graisse à frites et huiles, 

batteries, huiles de moteur

▷ Pneus de voiture (5/an)

▷ Machines à laver, déchets électriques,

PC, téléphones portables

▷ Vieux papiers, carton

▷ Peinture, ampoules économiques

▷ Céramique

▷ Déchets de construction (maximum

5  m³/an – contacter un service 

de conteneurs pour les grandes 

quantités)

▷ Grands déchets de jardin (haies, etc.)

– max 13m³/an

▷ Déchets encombrants - max 5 m³/an

❕ Maximum 1 m³/livraison/jour ❕

☝ Le guide du Recypark peut être 

téléchargé sur le site web d’Intradel.

RecyparkRecypark

Les déchets ménagers sont interdits.Les déchets ménagers sont interdits.
▷ Les cigarettes peuvent y être jetées. Il est

interdit de jeter des cigarettes dans la rue. 

Les sacs pour déjections canines peuvent 

être jetés ici ou dans des stations canines.

▷Les déjections canines sur les chemins

et prairies agricoles sont interdites (elles 

peuvent se retrouver dans la chaîne de 

production et donc dans notre nourriture) 

et peuvent faire l’objet de sanctions 

administratives.

❕ Rappel : les chiens doivent être tenus en 

laisse ❕

Que peut-Que peut-
on jeter dans on jeter dans 
les poubelles les poubelles 
publiques ?publiques ?

▷ Bien séparer le verre blanc 

du verre coloré.

▷ Les couvercles de fermeture vont dans le

sac bleu. 

▷ Si le conteneur est plein, il faut aller à

un autre. Si celui-ci est également plein, 

le verre doit être repris.

❕ Les verres déposés illégalement à côté 

des conteneurs sont sanctionnés par des 

amendes administratives ❕

Que peut-on Que peut-on 
mettre dans le mettre dans le 

conteneur à verre ?conteneur à verre ?

▷ Les vêtements en bon état

peuvent être déposés dans les 

conteneurs Terre. Ils doivent être 

correctement emballés dans des 

sacs. 

▷ Les chaussures attachées et en

bon état peuvent également y être 

déposées.

▷ Si un conteneur est plein, il faut

se rendre dans un autre. Si celui-ci 

est également plein, les habits ou 

chaussures doivent être repris. 

❕ Toute personne qui laisse des 

produits sur place risque une 

amende administrative ❕

Les vêtements peuvent aussi être 

déposés dans les magasins d’occasion 

(exemple : 3R à Welkenraedt).

Que peut-Que peut-
on mettre dans on mettre dans 
le conteneur à le conteneur à 

vêtements ?vêtements ?
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QUAND 
RAMASSE-T-ON 
QUOI ?
■ Les sacs orange et les poubelles avec vignette 
sont toujours collectés le mercredi à La Calamine-
Centre. Hergenrath, Neu-Moresnet et les rues de 
Liège sont desservies le jeudi.
❕ IMPORTANT : les déchets doivent être déposés au 
bord de la route au plus tôt la veille du ramassage 
à partir de 20 h et au plus tard le jour même à 6 h.
BISA est responsable de cette tâche et travaille pour 
le compte de notre commune. 
En cas de problème, veuillez prendre contact avec 
Guenther Havenith (guenther.havenith@kelmis.be).

■■ Le papier, les cartons et les sacs bleus sont 
ramassés toutes les deux semaines le jeudi dans 
toute la commune. Là aussi, les déchets doivent 
être déposés au bord de la route entre 20 h et 6 h.
❕ IMPORTANT : Intradel se charge de ces collectes. 
Notre commune n’est pas le donneur d’ordre. 
En cas de problème, vous pouvez appeler au 04 240 
74 74 (Intradel).

Si les vieux papiers, les cartons ou les sacs bleus 
n’ont pas été ramassés à 18 h, les déchets doivent 
être rentrés et sortis pour le prochain ramassage. 
Cela est prévu dans un règlement communal 
correspondant (règlement spécifique de police 
administrative, article K8.2). 
Ceux qui ne respectent pas cette règle s’exposent 
à une amende administrative (maximum 350 euros). 
Cela vaut également pour tous ceux qui déposent 
leurs déchets ménagers devant leur porte ou 
ailleurs en dehors des heures prévues.

ℹ ℹ INFOINFO
SACS POUBELLE BIO
À partir du 1er janvier 2024, les sacs poubelle 
bio seront introduits dans notre commune. 
Les déchets organiques qui étaient jusqu’à 
présent jetés dans les déchets ménagers 
normaux seront alors placés dans des sacs 
poubelle bio. 
Exemple : sachets de thé, épluchures de fru-
its, coquilles d’œufs, épluchures de pommes 
de terre et de légumes, bouquets de fleurs, 
boîtes à pizza, litière biologique, bâtonnets 
de glace, papier de cuisine, restes de repas 
cuits, os, etc..

Les déchets ménagers ne peuvent pas être déposées dans les 
poubelles publiques.

Le matelas en mousse jeté à côté des conteneurs à verre et à 
vêtements: les responsables ont été démasqués.

Cette image n‘est malheureusement pas rare non plus.
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Gilbert Klinkenberg (président), Jacky Cloth (trésorier) et Charles Bougard (secrétaire) font partie du  conseil des seniors (de gauche 
à droite).

Depuis le début du mois, notre conseil des Depuis le début du mois, notre conseil des 
seniors propose une fois par mois à la maison seniors propose une fois par mois à la maison 
communale une permanence d’une heure et communale une permanence d’une heure et 
demie (10 h – 11 h 30) pour les seniors.demie (10 h – 11 h 30) pour les seniors.

«  Nous sommes toujours deux. L’un de nous 
deux doit pouvoir parler le patois. », explique le 
secrétaire Charles Bougard.
Pour les demandes des seniors, il n’y a pas de 
consignes sur le contenu. « Si nous ne pouvons 
pas répondre à une question ou une demande, 
nous le notons et recontactons la personne plus 
tard. » Charles Bougard est un visage connu dans 
notre commune. Ce danseur passionné (membre 
d’Escarpin Danse à Olne) a été pendant plus de 
dix  ans secrétaire du RFC Union La Calamine 
et bras droit du président de l’époque, Egide 
Sebastian.Charles Bougard est enthousiaste à 
l’idée de s’atteler à cette tâche et s’en réjouit. 
«  Nous voulons proposer aux seniors une aide 
d’égal à égal », explique l’homme de 73 ans. «  Il 
leur sera peut-être plus facile de parler de senior 
à senior.  » Un premier bilan intermédiaire sera 
dressé vers la fin de l’année. «  Nous verrons 
alors comment l’offre a été accueillie. »

LES SENIORS
POUR LES SENIORS

Les personnes suivantes font partie du conseil des 
seniors  : Veronika Halmes (Landfrauen), Cédric 
Reul (Covical), Bianca Baumgarten (commune), 
Suzanne Flas-Sauerbier (Covical), Elly Savelsberg 
(Vie féminine), Gilbert Klinkenberg (président/
commune), Charles Bougard (secrétaire/
commune), Beate Klinke (commune), Jacky Cloth 
(trésorier/amicale chrétienne 50+).

☛ Lundi 5 juin 

☛ Lundi 4 septembre

☛ Lundi 2 octobre

☛ Lundi 6 novembre

☛ Lundi 4 décémbre

RENDEZ-VOUS: 
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NOUVEAU LOGO POUR 
LE SERVICE EAU POTABLE
Le service Eau potable a profité de la Journée Le service Eau potable a profité de la Journée 
internationale de l’eau 2023 pour passer au internationale de l’eau 2023 pour passer au 
crible son image de marque. Un nouveau logo a crible son image de marque. Un nouveau logo a 
été créé, qui doit incarner ce regard tourné vers été créé, qui doit incarner ce regard tourné vers 
l’avenir.l’avenir.

Le logo est à la fois frais et traditionnel. Il 
dispose d’un design intemporel et présente 
des éléments clairement reconnaissables  : 
l’élément de la source, le logo de la commune 
et les vagues symbolisant l’eau et l’étang. 
L’étang du Casino évoque en outre la roselière, 
synonyme de propreté.
Le nouveau logo, bilingue dans la plus pure 
tradition communale, sera visible à l’avenir sur 
les véhicules de service et sur les tenues du 
service technique du service Eau potable. 
Des bouteilles rechargeables portant le 
nouveau logo seront également produites et 
mises à la disposition, dans un premier temps, 
des services communaux.

Deuxième nouveauté : une prime de 40 euros est 
désormais accordée aux citoyennes et citoyens 
qui achètent un appareil à gazéifier l’eau. 
Pour pouvoir bénéficier de cette prime, 
l’acheteur doit habiter dans notre commune et 
présenter son ticket de caisse. 
De plus, l’achat doit être effectué dans un 
magasin situé sur le territoire de la commune. 
Avec cette prime, le service Eau potable et les 
responsables politiques souhaitent mettre 
en avant la consommation d’eau «  Made in La 
Calamine ». 

☛☛À DÉTACHER À DÉTACHER ☜☜
  Sur les deux pages suivantes, vous trouverez la 
lettre appropriée du service Eau potable et le 
formulaire de demande.

Pour plus d’informations : 087/63 98 07Pour plus d’informations : 087/63 98 07
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14. März 2023 
La Calamine, le 22 mars 2023 

 
Action de prévention des déchets plastiques et de sensibilisation à l'utilisation de l'eau du 
robinet comme eau potable gazeuse  
Chères citoyennes, chers citoyens de la commune de La Calamine, 

afin d'attirer votre attention sur la bonne qualité de l'eau potable de la commune de La 
Calamine et d'encourager en outre la réduction des déchets, le conseil communal a décidé 
d'octroyer une prime unique et temporaire de 40,00 euros pour l'achat d'appareils à gazéifier 
l'eau. 

Les conditions d’obtention de cette prime sont reprises ci-dessous. 

Vous trouverez le formulaire de demande correspondant en annexe de cette lettre ainsi que sur 
le site web de la commune de La Calamine. 

Non seulement bon pour l'environnement, mais aussi pour votre portefeuille ! 
Exemple de calcul, basé sur les hypothèses suivantes : 

- Ménage de 4 personnes (60L d'eau gazeuse par semaine par ménage)  3.120 L/année 
- Coût d'achat de l'appareil : 100 euros (durée de vie de 10 ans)  10 euros/année 
- Coût d'achat de l'appareil : 22 euros (1 cartouche/60L d'eau potable)  52 cartouches/année 
- Coût d'achat d'un litre d'eau potable gazeuse en magasin* : 0,79 euro/L  2.464,80 euros/année 
- Coût de l'eau du robinet : 0,005 cent/L 

 
Coût annuel de l'eau potable gazeuse achetée : 2.464,80 euros (frais de transport non compris) 
Coût annuel de l'eau gazeuse produite par l'utilisateur : 10 euros ((appareil à gazéifier l'eau) + 1.144 euros 
(cartouches) + 15,60 euros (eau du robinet) = 1.169,60 euros 

Économie de 1.295,20 euros par an. 
*Prix moyen de 5 fabricants différents 

Au nom du conseil communal : 

 Le directeur général f.f., 
 Yves Kever 

 Le bourgmestre, 
 Luc Frank 

 L’échevin responsable, 
 Björn Klinkenberg 

 

Conditions pour l'obtention de la prime (conseil communal du 20 mars 2023) 
 
Art. 1. La demande de remboursement est valable par ménage. Une seule demande peut être introduite   
 par ménage. 
Art. 2. La demande de remboursement peut être faite pour l'achat d'un appareil à gazéifier l'eau avec 
 une prime maximum de 40,00 euros.  
Art. 3. L'action est limitée dans le temps. Elle débute le 22 mars 2023 (Journée mondiale de l'eau) et se 
 termine le 31 août 2023. La date d’achat figurant sur la facture doit se situer dans cette période. 
 Les demandes peuvent être soumises jusqu'au 30 septembre 2023. 
Art. 4. Pour déterminer le montant de la prime, il est tenu compte de 100% du prix d'achat, avec prise en 
 compte du montant maximal de la prime. Après vérification de la demande, un virement est 
 effectué sur le numéro de compte communiqué par le biais du formulaire. 
Art. 5. Le demandeur doit être inscrit au registre de la population de la commune de La Calamine. 
Art. 6. L'achat doit être effectué dans un magasin situé dans la commune de La Calamine.  
Art. 7. Le paiement de la prime se fait sur présentation de la facture originale. Celle-ci doit clairement 
 mentionner l'achat d'un appareil à gazéifier l'eau.  
Art. 8. La demande est vérifiée par l'administration communale. 
Art. 9. Le versement de la prime est lié à l’inscription des crédits nécessaires au budget 2023. 
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SERVICE EAU POTABLE Tel.:                         +32 87  63 98 10 
Rue de l‘Église, 31  E-Mail :  wasser@kelmis.be   
4720 La Calamine  Web:     www.kelmis.be  
ZUD   BE 0207.389.958 

 

 
  

Date (Réservé au distributeur d‘eau)  

Demande de prime (40,00 €) à l'achat d'un appareil à gazéifier l'eau 
  
    

Nom   Prénom 
  

   

Adresse  IBAN 

   

   

Code postal et ville  N° DE TELEPHONE 

☐ Je joins l'original de la facture/du ticket de caisse. 

- L'achat explicite de l'acquisition susmentionnée doit être reconnaissable. 
- Il doit provenir d'un magasin situé dans la commune de La Calamine. 
- La date doit se situer entre le 22.03.2023 et le 31.08.2023. 
 
  

Date et signature du client  

Veuillez renvoyer l’ensemble des informations requises soit par e-mail à l’adresse : wasser@kelmis.be ou par 
courrier à l’adresse suivante : Service eau potable, rue de l’Eglise 31, 4720 La Calamine 

En cas de question, vous pouvez prendre contact avec : service clientèle, +32 87 639 810, wasser@kelmis.be 

Les données à caractère personnel qui nous sont communiquées sont traitées exclusivement par votre distributeur 
dans le cadre de la gestion de l’indemnité forfaitaire eau. Vous pouvez avoir gratuitement accès aux données 
détenues vous concernant, et faire rectifier d’éventuelles données inexactes ou incomplètes en vous adressant 
directement à votre distributeur. 

 

 


